
Durch den Einsatz hochentwickelter Translation-
Memory-Systeme gewährleistet die KERN AG einen
optimierten Übersetzungsprozess unter Einschluss
einer erhöhten Konsistenz der verwendeten
Terminologie und einer verbesserten Qualitäts-
sicherung. Mit Hilfe von Translation-Memory-Daten-
banken können wir Textabschnitte, Sätze, Teilsätze
sowie Terminologie aus früheren Projekten als Basis
für zukünftige Übersetzungen verwenden. 

Was ist ein Translation-Memory-System?

Ein Translation-Memory-System ist ein Programm,
das beim Übersetzen die ausgangssprachlichen
Textsegmente und die dazugehörigen, von unseren
Fachübersetzern angefertigten Übersetzungen
paarweise abspeichert und die Wiederverwendung
dieser bereits übersetzten Textsegmente bei sich
wiederholenden Textpassagen erlaubt. Die Überset-
zung eines Textes und die Speicherung der
ausgangs- und zielsprachigen Textsegmente in
einem Translation Memory bilden die Grundlage für
die Übersetzung nachfolgender ähnlicher Texte. 

Ein Translation Memory gleicht somit einem sprachli-
chen Vorschlagssystem und bildet gleichsam eine
„Gedächtnis-Erweiterung“. Es ist keineswegs zu
verwechseln mit einer maschinellen Übersetzung, bei
der die Übersetzung durch ein Computerprogramm
generiert wird. 

Geeignete Projekte für den Einsatz von 
Translation-Memory-Systemen

Besonders erfolgversprechend ist der Einsatz von
Translation-Memory-Systemen bei der Übersetzung
von Texten mit einer hohen Aktualisierungsfrequenz,
häufig wiederkehrenden Formulierungen oder
Ähnlichkeiten im Hinblick auf andere Texte.

Beispiele für geeignete Übersetzungsprojekte:

�  Technische Handbücher und Produktkataloge
�  Bedienungsanleitungen
�  Websites, Software und Hilfe-Dateien
�  Dokumentationen zu verschiedenen 

Produktvarianten eines Herstellers oder zu ähnli-
chen Produkten unterschiedlicher Hersteller

�  Dokumente, die in kontrollierter Sprache
verfasst wurden

Grundvoraussetzung für den Einsatz von Translation-
Memory-Systemen ist, dass die zu übersetzenden
Texte in elektronischer Form und einem bearbeitba-
ren Dateiformat vorliegen. Das Team der KERN AG
prüft dann, ob eine Bearbeitung Ihrer Texte mit
einem Translation-Memory-System sinnvoll ist und
bereitet die Dokumente für die entsprechende
Bearbeitung auf. 
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Gern übernehmen unsere Sprachenteams durch ein
Alignment auch die nachträgliche Verwertung von
bereits vorhandenen Übersetzungen, die nicht unter
Zuhilfenahme eines Translation-Memory-Systems
angefertigt wurden. Zielsetzung ist dabei, eine
Translation-Memory-Datenbank für künftige Über-
setzungsprojekte aufzubauen und eine größtmögli-
che Konsistenz im Verhältnis zu weiteren noch zu
übersetzenden Dokumenten zu erlangen.

Einheitliche Unternehmenssprache

Mit dem Einsatz von Translation-Memory-Systemen
in den unterschiedlichsten Unternehmensbereichen
wird die Entwicklung einer einheitlichen Unter-
nehmenssprache gefördert. Diese unterstützt wesent-
lich das kommunikative Erscheinungsbild Ihres
Unternehmens nach innen und außen. Eine Wahrung
der Corporate Identity wird so sichergestellt.

Fixierung des Know-hows eines Unternehmens

Neben der Entwicklung einer einheitlichen Unter-
nehmenssprache wird zugleich das sprachliche und
technische Wissen einzelner Mitarbeiter unterneh-
mensweit aufgebaut und festgehalten.

Bessere Qualität – vereinfachte Freigabe

Translation-Memory-Systeme gestatten es, unter-
nehmensspezifische Formulierungen und Termini
durchgehend in den unterschiedlichsten Doku-
mententypen zu verwenden. Bei einer frühen
Beteiligung Ihrer Ländervertretungen am Aufbau
einer Translation-Memory-Datenbank wird aufgrund
einer hohen sprachlichen Konsistenz die Freigabe
eines übersetzten Textes durch Ihre Länderver-
tretungen vereinfacht.
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Erhöhte sprachliche Konsistenz

Beim Einsatz mehrerer Übersetzer oder bei der
Bearbeitung diverser Dokumente stellt ein
Translation Memory sicher, dass die übersetzten
Texte einheitlich formuliert werden. Zudem erübrigt
sich die aufwendige und zeitintensive nachträgliche
Prüfung der sprachlichen Konsistenz. 

Kürzere Lieferzeiten

Durch die Optimierung des Übersetzungsvorganges
wird Arbeitszeit eingespart. Somit kann die Überset-
zungsleistung je Zeiteinheit erhöht und der Zeitraum
für Ihre Produkteinführung signifikant verkürzt
werden.

Gern erstellt die KERN AG auch für Sie ein Konzept
zum Einsatz von Translation-Memory-Systemen, 
um so die Übersetzungsprozesse auch in Ihrem
Unternehmen zu optimieren.

Inland: Aachen (02 41) 94 37 66-0, Augsburg (08 21) 3 43 28-60, Berlin (0 30) 24 7212-50, Bielefeld (0521) 7 70 28 99-0, Bochum (02 34) 9122 21-0, Bonn (02 28) 96 21 82-0,
Braunschweig (0531) 4738 09-0, Bremen (04 21) 344 0130, Darm stadt (06151) 177488-0, Dortmund (02 31) 16 97-7, Dresden (03 51) 4 86 70 78-0, Düsseldorf (02 11) 3240 93, 
Duisburg (02 03) 285348-0, Essen (02 01) 243 36 66, Frankfurt/Main (069) 75 6073-0, Freiburg (0761) 2 08 53 79-0, Hamburg (0 40) 6 50 67 99-0, Hannover (05 11) 99 00 60, 
Heilbronn (07131) 2 03 97-0, Karlsruhe (0721) 8 31 83 57-0, Kassel (05 61) 7128 20, Kiel (0431) 9 82 60 67-0, Köln (0221) 21 95 08, Leipzig (0341) 2117 94-5, Mainz (0 6131) 96 0230, 
Mannheim (06 21) 219 99, München (0 89) 29 16 15 14, Münster (02 51) 4 90 93 34-0, Nürnberg (09 11) 9 93 38 40, Saarbrücken (06 81) 99 30 80, Stuttgart (0711) 66 4738-0, 
Ulm (07 31) 140 34 44-0, Wiesbaden (06 11) 3 4127-0, Würzburg (09 31) 30 46 92-0, Wuppertal (02 02) 4 9678-0 · Ausland: Amsterdam, London, Lyon, Paris, New York, San Francisco, Hong Kong

KERN AG, Sprachendienste
Frankfurt (Hauptverwaltung)
Kurfürstenstraße 1, 60486 Frankfurt am Main
Tel.: (0 69) 75 60 73-0, Fax: (0 69) 74 99 98 und 75 13 53
kern.frankfurt@e-kern.com
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